
ДОГОВІР  №  ________
купівлі-продажу


Місце складання                                                                                      «___»_________20___ р.


Публічне акціонерне товариство «Укргазвидобування», надалі «Продавець», що має статус платника податку на прибуток та консолідованого податку на додану вартість на загальних підставах, в особі _____________________________________________________, який  діє на підставі довіреності від __________р. №_________, з одного боку, та 
__________________________________________________, надалі «Покупець», що має статус платника податку ___________________________________________, в особі _______________________________________________, який діє на підставі __________________ з другого боку, а разом іменовані «Сторони»,  уклали даний договір (далі за текстом – Договір) про наступне:
1. Предмет договору
1.1 Продавець зобов’язується за цим Договором передати у власність Покупця _____________________  (надалі по тексту договору – товар), а  Покупець зобов’язується належним чином прийняти та оплатити цей товар.
1.2 Найменування/асортимент Товару, одиниці виміру, кількість, ціна за одиницю Товару визначаються сторонами в специфікації(ях)- додаток №2 до договору, що є невід’ємним(ми) додатком(ами) до даного Договору.
1.3 Продавець гарантує, що Товар, який є предметом Договору  належить йому на праві власності або іншому речовому праві, що надає йому право розпоряджатися Товаром, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним  законодавством України.
1.4 Покупець підтверджує, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить нормам чинного законодавства України та відповідає його вимогам (Зокрема щодо отримання необхідних дозволів та погоджень), а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить цілям діяльності Покупця, положенням його установчих документів чи інших локальних актів.

2. Сума та ціна договору 
2.1 Ціна за одиицю Товару за цим Договором, визначається у специфікації(ях) до Договору.
2.2 Ціна Договору дорівнює вартості поставленого на виконання цього Договору Товару за весь строк його дії.
3. Умови поставки
3.1 Поставка Товару здійснюється на умовах самовивозу транспортом Покупця, базис поставки EXW (Склад Продавця) в редакції ІНКОТЕРМС 2010 року, якщо інше не передбачено Додатками (специфікаціями) до цього Договору.
Термін «Склад Продавця» передбачає місця відвантаження (що визначаються у специфікації/ях) до Договору.
3.2. Строк відвантаження, умови, місце відвантаження Товару, інформація про вантажовідправників і вантажоотримувачів вказується в Специфікації/-ях до цього Договору.
3.3 Датою поставки Товару є дата підписання уповноваженими представниками Сторін акту приймання - передачі __________________ та /або видаткової накладної. Право власності на Товар переходить від Продавця до Покупця з дати підписання Сторонами Сторін акту приймання - передачі __________________ та /або видаткової накладної.
3.4 На кожну партію Товару Продавець зобов’язаний разом з Товаром надати такі документи:
1. акт приймання - передачі __________________ та /або видаткову накладну.
1. товаросупровідні документи (товарно - транспортна накладна);
3.5 Зважування Товару та визначення його фактичної забрудненості (відповідно ДСТУ 4121-2002, ДСТУ 3211:2009) визначається в місцях завантаження в залежності від місця знаходження Товару:
3.6. Зважування відбувається на вагах Продавця. У випадку неможливості зважування на  вагах Продавця, зважування Товару здійснюється на вагах Покупця в місцях завантаження Товару, передбачених у п.3.5.та 3.1. даного Договору. В окремих випадках на вагах Покупця у присутності представника Продавця. При цьому у Покупця повинен бути кран для здійснення завантаження Товару та ваги. Сторона, якій належать ваги, повинна мати документи про повірку ваг, згідно норм чинного законодавства України.
3.7 Вивезення Товару зі Складу Продавця та завантаження його на автотранспорт Покупця здійснюється силами та за рахунок Покупця. 
3.8 Приймання Товару за кількістю провадиться  Сторонами відповідно до Інструкції про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення та товарів народного споживання за кількістю, затвердженої постановою Держарбітражу при Раді Міністрів СРСР від 15 червня 1965 г. N П-6.
3.9 Товар повинен бути перевірен силами та за рахунок Покупця на вибухонебезпечність, хімічну та радіологічну безпеку (за необхідності ).

4. Порядок розрахунків
4.1 Оплата Товару здійснюється на умовах 100% попередньої оплати, протягом 10 (десяти) банківських днів з моменту підписання цього Договору та виставленого рахунку-фактури. 
4.2 Попередня оплата здійснюється шляхом перерахування грошових коштів в національній валюті України на поточний рахунок Продавця. Датою оплати є дата надходження грошових коштів на поточний рахунок Продавця.


5. Відповідальність сторін
5.1 У випадку невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність згідно діючого законодавства України.
5.2 Сторони зобов’язуються без зволікань в письмовій формі інформувати одна одну про всі обставини, що загрожують виконанню або роблять неможливим виконання зобов’язань за Договором та погоджувати заходи по їх усуненню. 

6. Обставини непереборної сили
[bookmark: _GoBack]6.1 Сторони звільняються від відповідальності за повне чи часткове невиконання або неналежне виконання зобов’язань, передбачених цим Договором, якщо воно сталося внаслідок дії обставин непереборної сили.
6.2 Під обставинами непереборної сили в цьому Договорі слід розуміти будь-які обставини зовнішнього, щодо Сторін, характеру, що виникли без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна було ні передбачити, ні уникнути, включаючи стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин, обладнання тощо), обставини суспільного життя (воєнні дії, громадські хвилювання, епідемії, страйки, бойкоти тощо), а також видання актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами зобов’язань за цим Договором або перешкоджають такому виконанню тощо.
6.3 Сторона, що не має можливості належним чином виконати свої зобов’язання за цим Договором внаслідок діїобставин непереборної сили , повинна письмово повідомити іншу Сторону про існуючі перешкоди та їх вплив на виконання зобов’язань за цим Договором.
6.4 Існування обставин непереборної сили повинно бути підтверджено компетентним органом.

7. Порядок розгляду спорів
7.1. Усі спори, що пов'язані із цим Договором, його укладанням або такі, що виникають в процесі виконання умов цього Договору, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами. Якщо спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку відповідно  до чинного  в Україні законодавства.
7.2 Взаємовідносини Сторін, не передбачені Договором, регулюються чинним законодавством України.


8. Інші умови
8.1 Всі зміни та доповнення до даного договору складаються у письмовій формі і вважаються дійсними після їх підписання сторонами. Всі доповнення до даного договору вважаються  його невід’ємною частиною.
8.2 Покупець не має права передавати свої права та обов’язки за даним договором третій стороні без письмової згоди Продавця.
8.3. Договір, його зміст, не підлягають розголошенню або використанню Сторонами без згоди іншої Сторони, крім випадків передбачених чинним законодавством України.
8.4 Взаємовідносини Сторін, не передбачені Договором, регулюються чинним законодавством України. Якщо в даному Договорі Сторони відступили від диспозитивних норм актів цивільного законодавства, врегулювавши свої відносини на власний розсуд, то пріоритет мають норми Договору.
8.5 Сторони зобов'язуються письмово повідомляти одна одну у випадку прийняття рішення про ліквідацію, реорганізацію або банкрутство однієї із Сторін у строк не пізніше 3-х календарних днів із дати прийняття такого рішення. 
8.6 У разі зміни  місцезнаходження, банківських реквізитів, статусу платника податків  Сторони, така Сторона зобов`язана письмово повідомити іншу Сторону протягом 3-х днів  про такі зміни.
8.7 Даний Договір складено у двох оригінальних примірниках, які мають однакову юридичну силу.
9. Антикорупційне застереження
9.1 При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей, прямо або опосередковано, будь-яким особам, для впливу на дії чи рішення цих осіб з метою отримати які-небудь неправомірні переваги чи на інші неправомірні цілі.
При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються законодавством, як дача/отримання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом.
Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не пойменованими у цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої його Сторони.
Під діями працівника, здійснюваними на користь стимулюючої його Сторони, розуміються:
· надання невиправданих переваг у порівнянні з іншими контрагентами;
· надання будь-яких гарантій;
· прискорення існуючих процедур;
· інші дії, що виконуються працівником в рамках своїх посадових обов'язків, але йдуть врозріз з принципами прозорості та відкритості взаємин між Сторонами.
9.2 У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов'язується повідомити іншу Сторону у письмовій формі. Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов'язань за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження повинно бути надіслане протягом 5 (п'яти) робочих днів з дати направлення письмового повідомлення.
У письмовому повідомленні Сторона зобов'язана послатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цих умов контрагентом, його афілійованими особами, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються відповідним законодавством, як дача або одержання хабара, комерційний підкуп, а також діях, що порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів про протидію легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.
9.3 Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо запобігання корупції і контролюють їх дотримання. При цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати  ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають взаємне сприяння один одному в цілях запобігання корупції. При цьому Сторони забезпечують реалізацію процедур з проведення перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін у корупційну діяльність.
9.4 З метою проведення антикорупційних перевірок Покупець зобов'язується протягом (5) п'яти робочих днів з моменту укладення цього Договору, а також у будь-який час протягом дії цього Договору за письмовим запитом Продавця надати Продавцю інформацію про ланцюжок власників Покупця, включаючи вигодонабувачів (у тому числі, кінцевих) за формою згідно з Додатком №1 до цього Договору з додаванням підтверджуючих документів (далі - Інформація).
У разі змін у ланцюжку власників, Покупець, включаючи вигодонабувачів  (у тому числі, кінцевих) та (або) у виконавчих органах Покупця він зобов'язується протягом (5) п'яти робочих днів з дати внесення таких змін надати відповідну інформацію Продавцю.
Інформація надається на паперовому носії, завірена підписом належним чином уповноваженої посадової особи Покупця, і направляється на адресу Продавця шляхом поштового відправлення з описом вкладення. Датою надання Інформації є дата отримання Продавцем поштового відправлення
9.5 Сторони визнають, що їх можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки - від зниження рейтингу надійності контрагента до істотних обмежень по взаємодії з контрагентом, аж до розірвання цього Договору.
9.6 Сторони гарантують здійснення належного розгляду за представленим в рамках виконання цього Договору фактами з дотриманням принципів конфіденційності та застосування ефективних заходів щодо усунення практичних труднощів та запобігання можливих конфліктних ситуацій.
9.7 Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони Договору в цілому, так і для конкретних працівників Сторони Договору, які повідомили про факт порушень.
9.8 У разі відмови Покупця від надання Інформації, як визначено у цьому розділі, фактичного ненадання такої інформації, надання інформації з порушенням строків, встановлених у цьому розділі, або надання недостовірної Інформації, Продавець має право в односторонньому порядку відмовитися від виконання Договору шляхом направлення письмового повідомлення про припинення Договору. Договір припиняє свою дію через   5 (п'ять) робочих днів з моменту направлення повідомлення.
9.9 У разі надання Інформації не в повному обсязі, зазначеному у формі Додатку №1 до цього Договору Продавець має право направити повторний запит про надання Інформації за вказаною формою з метою доповнення відсутньої інформації із зазначенням строків її надання. У разі неподання такої інформації, порушення строків її надання, а також надання недостовірної інформації Продавець має право в односторонньому порядку відмовитися від виконання Договору шляхом направлення письмового повідомлення про припинення Договору.  Договір припиняє свою дію  через  5 (п'ять) робочих днів.
9.10 Зазначене у цьому розділі  антикорупційне застереження є істотною умовою цього Договору відповідно до частини 1 ст. 638 ЦК України


10. Строк дії Договору
10.1 Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання Сторонами і діє до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань. 

11. Додатки до Договору:
11.1. Додаток №1: Форма – «Інформація про власників контрагента, включаючи вигодонабувачів». 
11.2. Додаток №2:  Специфікації до Договору.

12. Реквізити сторін
	Продавець


________________________________________

______________________(________________)            “______”_________20___ р.
	Покупець



_______________________________________________

_______________________ ( _____________ )
“_____”________ 20___ р.



Додаток №1
							до Договору №______________ від ________




Інформація про власників контрагента, включаючи вигодонабувачів 
(в тому числі  кінцевих)
(станом на «___»__________201__ р.)
	№ п/п
	Найменування контрагента (ІПН та вид діяльності) 
	Інформація про власників контрагента , вигодонабувачів (в тому числі  кінцевих)
 (ПІБ, паспортні дані, ІПН)
	Підтверджуючі документи                                         (найменування, реквізити)

	1
	2
	3
	4

	
	
	
	

	
	

	
	Достовірність та повноту даної  інформації підтверджую.

	
	
	
	

	
	"___"________20___ р. 
	____________________________________________

	
	
	(підпис особи – уповноваженого представника -контрагента)


М.П.

Продавець ________________.                                                                              Покупець__________________
            М.П.                                                                                                                            М.П.

